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«Ну ж бо, Вольфе, ти теж ідеш як свідок»

«Ку-у-у»


Вольф тулиться до Батька, наче боїться від нього відійти.

Скільки тобі років? Подумай про вік, соромно ж.


Те, що його назвали Боягузом і Тактом, уже не дивує.


«Е-е-ем... Мотоясу, звідси до Фоблея ж кілька днів шляху, правда? Поки ви туди їдете, може, й повернетеся, тож як щодо того, щоб Вольф тим часом потайки владнав справи в Сільтвельті?»


Батько з кривою усмішкою зробив таку пропозицію щодо Вольфа.

Хм... якщо Батько так каже, то нічого не вдієш.


«Зрозуміло. Тоді, Вольфе, коли прибудемо до Фоблея, підеш зі мною»

«Ваф»


Коли він так відповідає в подобі напівлюдини, це збиває з пантелику.

Не те щоб я був Батьком, але тобі пасує звірина подоба.


«То вирушаймо, Юкі-тян»

«Так!»


І ось так ми, посадивши Такта й компанію в карету, попрямували до Фоблея.

Звісно, все потайки.

За вказівкою Юкі-тян пан філоріял та інші весело бігли позмінно.

До Фоблея дісталися за мить.

У дорозі, звісно, катували Такта.


Щойно прибувши, потайки показали зв'язаного Такта, Героя Списа, перед Свиним Королем.

Звісно, пояснили, як той ганебно програв на арені в Зельтбулі.

Такт, схоже, ще не змирився — навіть у паралічі протяжно стогнав на знак протесту.

А, і міністр із фракції Такта спершу думав, що це підробка, й посміювався, але щойно перед його очима спрацювало позбавлення посади — обличчя вмить змінилося, і він почав захищати Такта, а тоді й сам став підозрюваним.

Свиний Король, схоже, був задоволений несподіваним поворотом, тож ми домовилися, що він вичистить свиней із фракції Такта.


Вольф виступив свідком злодіянь Такта як один із Семи Священних Героїв із боку Сільтвельта.

Батько теж хотів піти з нами, але не було потреби турбувати його.

Такту поставили важку печать раба, і він дивився, як свині розважаються з ним... а тоді настала моя черга.

На той момент Такт уже втомився кричати й дивився очима, що благали смерті, але я не збирався так легко його відпускати.

Тож я поклав Такта на експериментальний стіл у лабораторії на Семи Розколотих Островах... і застосував катування, яке щойно спало мені на думку.


«Такте, які зараз відчуття? Ти ж мріяв про безсмертя, правда?»


Кажуть, згнилі переродженці прагнуть найсильнішого безсмертя.


«—А-А-А-А... У-о-о»

«Думаєш, такого стогону достатньо, щоб я тебе пробачив?»


Я використав усі навички алхімії з умінь Списа.


«Дивись, Вольфе, помилуйся жалюгідним видовищем Такта»

«Скиглить-скиглить!?»


Я хотів показати Вольфу, як катують Такта, щоб йому полегшало на душі, а він злякався й спробував утекти.

За кілька днів Вольф повністю замінив цю пам'ять на щось інше.

Так, те, що я зробив із Тактом у цьому циклі, — це поєднання еліксиру Іґдрасіля та різних засобів відновлення життєвої сили... я перетворив його на живий шматок м'яса, який не вмирає, доки діють ліки.

Оце так пряме навчання від Арка — кара шматком м'яса! Я надихнувся!

О? У моїй пам'яті Арк криво всміхається й каже: «Краще б ти так не наслідував...» — але Такт заслуговує на таку кару за те, що розбив безліч яєць пані філоріял.


Так чи інакше, ось так я розібрався з самим Тактом.

Він житиме вічно як нерухомий шматок м'яса, який не може померти, і нестиме кару за наругу над життям пані філоріял.

Ну, на цьому острові з поганою славою я дав Такту кару, якої він заслуговує.

Згодом, коли відбудеться королівська битва переродженців, він стане чудовим експонатом.

До речі, пізніше я дізнався, що Райвалу теж дали схожу кару магією.

Так чи інакше, ворожнеча між Вольфом і Тактом викрилася, і ось так усе вирішилося.


Ще коли я перевозив Такта, одного разу, повернувшись під час зміни пана філоріяла, я натрапив на розмову між посланцем Сільтвельта й Батьком.

Зоу теж був там і, схоже, обговорював різні справи.


«Що Вольф виявився паном Магарумом... я й гадки не мав»

«Схоже на те. Ем, Вольф, схоже, зв'язався з верхівкою Сільтвельта, стежачи, чи немає там людей, просочених духом Такта»


Вольфа тут немає.

Схоже, він зараз обговорює різні справи в Сільтвельті.


«Пан Магарум...»

«Ти знав цю людину, Ермеро?»

«Лише бачив здалеку дуже давно, коли пан Джанон мандрував різними краями. Він... надто змінився, тож я відчув, ніби десь його бачив, але впізнати не зміг»


Зоу теж зустрічав його колись.

Як не крути, а в Зоу широкі зв'язки.


«Он воно що. Мотоясу, ти ж зовсім не знав про Вольфа, правда?»

«Звісно»


Мені й не було цікаво.


«До речі, коли Вольф повернув собі себе, його вигляд дуже змінився. Що це за явище таке?»

«Саме так. Перетворена форма дуже змінилася»


Не те щоб він просто став більшим — навіть кольори змінилися.


«Пан Магарум, як і пан Рухабарт, у Мелромарку зветься вовкулакою, але в Сільтвельті його рід вважають давнім серед виду верфоль. За однією з теорій, він має кров настільки магічну, що може зрівнятися з драконом»

«Магічну...»

«Так. Кажуть, це раса, найближча до того, що герої минулих поколінь уявляли вампірами, але з дикою вдачею, що відрізняє її. Я сам близький до виду верфоль, але різниця настільки велика, що аж прикро»


Посланець Сільтвельта з кривою усмішкою відповідає на питання Батька.


«А щодо питання Героя Щита — пан Магарум під час перетворення може поєднати власну магічну сутність із силою довкілля, щоб стати ще могутнішою звіроподібною формою. Деякі дракони змінюють атрибути й форму залежно від ситуації, тож найкраще уявляти це саме так»


До речі, Райвал теж змінював форму в координації з помічником і кротом.

Згодом він навчився змінювати її сам, тож це з того ж розряду.

Пізніше я дізнався з допитів залишків фракції Такта, що друга стадія перетворення свині, яка представляла Сільдфріден, базувалася на факторі, знайденому під час експериментів над Вольфом.

Хіба не можна було досягти того ж, просто прорвавши межі через підвищення класу?

Ну, це ж свиня Такта, тож потрібних факторів і духу в неї не було.

Важливіше те, що форма Вольфа змінюється залежно від ситуації, як у Райвала.

...Може, варто бути напоготові?

Ну, гаразд, усе буде добре.


«Батьку, я чув, що Вольф поїхав до Сільтвельта, поки я був у дорозі. Як усе пройшло?»

EPUB/nav.xhtml
Зміст

		Інформація про книгу

		Зміст

		Vol. 1 — Chapter 1169: Пряме навчання





